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Simmer ächt z'höch gschtige Gottlieb? Die Andere möged dä rauh Luft nüd verlyde!"

Wahlen in Mexiko
Während den letzten grohen Wahlen

in Mexiko stand ein alter Mexikaner
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auf einem öffentlichen Platz und sah

einer politischen Versammlung zu. Der

wichtigste Kandidat war ein bekannter
Springinsfeld und grofjer Schaumschläger,

der mit allen möglichen Gesten
und Zurufen die Aufmerksamkeit auf
sich zu lenken versuchte. «Wer ist das?»

fragte ein Fremder den alten
Mexikaner. «Es un hombre de muchas

pulgas.» («Es ist ein Mann mit vielen
Flöhen.»)

(Stanley Walker in Readers Digest, es)

Arabisches Sprichwort
Das, was das Leben erträglich macht:

Frauen.
Das, was das Leben unerträglich machf:

Frauen. K. N.
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